
JUNE-60 V2 CHORUS
Authentic Recreation of the Juno-60 Synthesizer Chorus  
with 2-Button Interface and BBD Circuitry
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コントロールとコネクタ

(1) Input/Output jacks – ギターからの ¼" 
TS ケーブルを INPUT ジャックに接続し
ます。
モノ設定: スライダーをモノに設定
し、OUTPUT ジャックからアンプに向け
て ¼" TS ケーブルを接続します。
ステレオ設定: スライダーをステレオ
に設定し、OUTPUT ジャックからアンプ
のペアに向けて ¼" TRS 分割ケーブル
を接続します。

注意: 入力インピーダンスには、ギターや
キーボードのパフォーマンスを最適化する 
2 つのオプションがあります。セットアップ
に最適なオプションを選択するために、内
部の INPUT LEVEL スライドスイッチ（SW6）に
アクセスしてください。

(2) 9 V DC – 標準の 9V 電源（含まれていま
せん）を接続します。

(3) Footswitch – エフェクトをオンおよび
オフに切り替えます。ペダルがオンの
ときに LED が点灯します。ペダルがオ
フのときはトゥルーバイパスで動作
します。

(4) Mode – ボタン I または II を押して、2 
つのコーラスのプリセット設定を選
択します。ボタン I と II を同時に押す
と、3 つ目のコーラスのプリセット設
定をアクティベートします。

注意: プリセット I および II の LFO スピー
ドは、内部の LFO SPEED DIP スイッチ（SW5）
を介して個別に変更できます。
SLOW = オリジナルの JUNO 設定（キーボー
ド向けに推奨）
FAST = オリジナルの JUNE 60 設定（ギター
向けに推奨）

(5) Mono/Stereo switch – モノとステレオ
モードの間で選択します。

内部オプションスイッチ

(6) INPUT LEVEL – ギターまたはキーボー
ドの入力インピーダンスの間で選択
します。

(7) LFO SPEED – プリセット I および/ま
たは II の LFO スピードを FAST または 
SLOW に選択します。

電池の交換

保管

技術仕様
コネクタ
入力 (モノ) ¼" TS, 非バランス

インピーダンス 500 kΩ (ギター) / 12 
kΩ (キーボード)

出力 
(モノ/ステレオ)

¼" TS または TRS,  
非バランス

インピーダンス 100 Ω

電源入力
標準の 9V DC、センタ
ーネガティブ、 
>100 mA（含まれて
いません）

バッテリーオプ
ション

内部の 9V バッテリ
ーコネクタ

物理的特性

寸法 (H x W x D) 56 x 86 x 137 mm  
(2.2 x 3.4 x 5.4") 

重量 0.5 kg (1.1 lbs) 
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設定 I II III (I+II)

SLOW
0.5 Hz 0.83 Hz

10 Hz

FAST
1.3 Hz 2.2 Hz

(2)

(1)

法的放棄

ここに含まれる記述､写真､ 意見の全体ま
たは一部に依拠して､いかなる人が損害を
生じさせた場合にも､Music Tribe は一切の賠
償責任を負いません。技術仕様､外観お
よびその他の情報は予告なく変更になる
場合があります。商標はすべて､それぞれ
の所有者に帰属します。Midas, Klark Teknik, 
Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, 
TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones およ
び Coolaudio は Music Tribe Global Brands Ltd. の商
標または‑登録商標です。© Music Tribe Global 
Brands Ltd. 2024 無断転用禁止。

限定保証

適用される保証条件と Music Tribe の限定保
証に関する概要については、オンライン上 
community.musictribe.com/support にて詳細をご確
認ください。

(JP) 安全指示
1. これらの指示をお読みください。
2. これらの指示を守ってください。
3. すべての警告に注意してください。
4. すべての指示に従ってください。
5. この装置を水の近くで使用しないでく
ださい。
6. 乾いた布でのみ拭いてください。
7. 換気口をふさがないでください。製造
元の指示に従ってインストールしてくださ
い。
8. ラジエーター、ヒートレジスター、スト
ーブ、または熱を発生するその他の装置 (
アンプを含む) などの熱源の近くに設置し
ないでください。
9. 製造元が指定したアタッチメント/アク
セサリのみを使用してください。

10.  製造元が指定
した、または装置と
一緒に販売された
カート、スタンド、
三脚、ブラケット、
またはテーブルでの
み使用してくださ
い。カートを使用す

る場合は、カートと装置の組み合わせを移
動するときに、転倒による怪我を防ぐよう
に注意してください。

11.  この製品の正しい廃
棄：この記号は、WEEE 指
令 (2012/19 / EU) および国
内法に従って、この製品
を家庭ごみと一緒に廃棄
してはならないことを示
しています。この製品は、
廃電気電子機器 (EEE) のリ

サイクルを許可された収集センターに持ち
込む必要があります。この種の廃棄物の取
り扱いを誤ると、一般に EEE に関連する潜
在的に危険な物質が原因で、環境と人間
の健康に悪影響を与える可能性がありま
す。同時に、この製品の正しい廃棄にご協
力いただくことで、天然資源の効率的な利
用に貢献します。廃棄物をリサイクルする
場所の詳細については、最寄りの市役所ま
たは家庭ごみ収集サービスにお問い合わ
せください。
12.  本棚などの狭い場所には設置しない
でください。
13.  火のともったろうそくなどの裸火源を
装置の上に置かないでください。

警告
•  すべての小型電池と同様に、この
製品に使用される電池は、まだ物を

口に入れる小さな子供から離しておかな
ければなりません。もし誤って飲み込まれ
た場合は、直ちに地元の中毒情報センタ
ーに連絡してください。
•  消費された場合や長期間未使用の場合
は常に電池を取り外してください。

•  電池の接触部およびデバイスの接触部
を電池の取り付け前にきれいにしてく 
ださい。
•  防護を無効にする可能性のある違うタイ
プの電池と交換しないでください！ 同じタ
イプまたは同等のタイプの電池のみを取り
付けてください。
•  セットのすべての電池を同時に交換し、
極性（＋と−）を適切に確認して電池を取り
付けてください。
•  電池を火や熱いオーブンに廃棄したり、
機械的に押しつぶしたり切断したりする
と、爆発の原因になることがあります。
•  非常に高温の環境に電池を放置すると、
爆発または可燃性液体やガスの漏れの原
因になる可能性があります｡
•  極端に低い気圧にさらされた電池は、爆
発または可燃性液体やガスの漏れの原因
になる可能性があります｡
•  電池の廃棄に環境への配慮が必要 
です。
電池（電池パックまたは取り付けられた電
池）は、日光、火災などの過度な熱にさら
されるべきではありません。




